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เม่ือวนัท่ี 29-31 พฤษภาคม ท่ีผ่านมา นักภาษาศาสตร์จากทัว่โลกท่ีสนใจภาษาใน
ภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ได้มาพบกันอีกคร้ังท่ีกรุงเทพมหานคร ในการประชุม
ประจาํปีของสมาคมภาษาศาสตร์เอเชียตะวนัออกเฉียงใตค้ร้ังท่ี 23 (The 23rd Meeting of 
Southeast Asian Linguistics Society หรือ SEALS) การประชุมดงักล่าวจดัโดยภาควิชา
ภาษาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เพ่ือเฉลิมฉลองการก่อตั้งภาควิชาครบ 36 ปี โดยไดรั้บ
ความร่วมมือจากโครงการวิจยัภาษาในหมู่เกาะญ่ีปุ่นและบริเวณใกลเ้คียงเชิงเปรียบเทียบและ
เชิงประวติั สถาบนัภาษาและภาษาศาสตร์ญ่ีปุ่นแห่งชาติ (NINJAL) ประเทศญ่ีปุ่น และไดรั้บ
การสนบัสนุนจากศูนยอ์าเซียนศึกษาและสถาบนัเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 

สมาคมภาษาศาสตร์เอเชียตะวนัออกเฉียงใตก่้อตั้ งข้ึนในปี ค.ศ. 1990 โดย Martha 
Ratliff และ Eric Schiller โดยไดจ้ดัการประชุมคร้ังแรกในปี ค.ศ. 1991 ท่ี Wayne State 
University และหมุนเวียนจดัการประชุมคร้ังต่อๆ ตามสถาบนัการศึกษาต่างๆ ทัว่โลก ทั้งใน
ทวีปอเมริกาเหนือ ยโุรป ออสเตรเลีย เอเชีย รวมทั้งเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ซ่ึงการประชุมทุก
คร้ังไดรั้บความสนใจจากนักภาษาศาสตร์เป็นอย่างดี สําหรับในประเทศไทย เคยจดังาน
ประชุมทั้งหมด 4 คร้ัง ไดแ้ก่ คร้ังท่ี 4 ท่ีมหาวิทยาลยัรามคาํแหงและมหาวิทยาลยัพายพั (ค.ศ. 
1994) คร้ังท่ี 11 ท่ีมหาวิทยาลยัมหิดล (ค.ศ. 2001) คร้ังท่ี 14 ท่ีมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ (ค.ศ. 
2004) และคร้ังท่ี 21 ท่ีมหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์ (ค.ศ. 2011) 
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ในการประชุมคร้ังน้ีมีการนาํเสนอบทความ 91 บทความ จากบทความท่ีส่งเขา้มา
ทั้งหมด 187 บทความ ซ่ึงมีประเด็นการเสนอผลงานวิจยัทางภาษาท่ีหลากหลาย นอกจาก
ภาษาหลกัๆ ภายในภูมิภาคแลว้ ยงัมีผลงานการวิจยัเก่ียวกบัภาษากลุ่มชาติพนัธ์ุของประเทศ
ต่างๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตแ้ละประเทศใกลเ้คียงจาํนวนมาก เช่น ภาษา Squliq 
Atayal (ภาษาตระกูลออสโตรนีเซียน พูดในไตห้วนั) ภาษากลุ่ม Bashiic (ภาษาตระกูล
ออสโตรนีเซียน พดูในหมู่เกาะทางตอนเหนือของฟิลิปปินส์) ภาษา Mo Piu (ภาษาตระกลูมง้-
เม่ียน พดูในเวียดนาม) ภาษา Nyishi (ภาษาตระกลูจีน-ทิเบต พดูในอินเดีย) และภาษา Talaud 
(ภาษาออสโตรนีเซียน พูดในเกาะสุลาเวสีของอินโดนีเซีย) เป็นตน้ ผูเ้ขา้ร่วมนาํเสนอผลงาน
มาจากหลายประเทศ ทั้งภายในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตแ้ละภูมิภาคอ่ืนๆ ทัว่โลก อีก
ทั้งยงัมีผูท่ี้สนใจร่วมโดยไม่ไดน้าํเสนอบทความอีกจาํนวนมาก 

นอกจากการนาํเสนอบทความทัว่ไปแลว้ ช่วงการประชุมเต็มคณะ (plenary session) 
กเ็ป็นช่วงหน่ึงท่ีน่าสนใจ ซ่ึงในการประชุมแต่ละปีจะมีผูเ้ช่ียวชาญทางดา้นภาษาศาสตร์เอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต้และศาสตร์อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งมาบรรยาย โดยมักนําเสนอในประเด็นท่ี
ทนัสมยัและไดรั้บความสนใจในปีนั้น ซ่ึงในการประชุมคร้ังน้ี มี plenary session 2 ช่วง
ดว้ยกนั 

ช่วงแรกเป็นหัวขอ้ Linguistic fieldwork in a Changing Southeast Asia ซ่ึงมี
นกัภาษาศาสตร์หลายคนมาร่วมสนทนา ไดแ้ก่ Marc Brunelle จาก University of Ottawa, 
Mathias Jenny จาก University of Zurich, Nick Enfield จาก Max Planck Institute for 
Psycholinguistics และ Radboud University, Daniel Kaufman จาก CUNY และ The 
Endangered Language Alliance โดยมี ศาสตราจารย ์ดร. ธีระพนัธ์ เหลืองทองคาํ จาก
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เป็นผูด้าํเนินรายการ ผูร่้วมอภิปรายแต่ละท่านไดน้าํเสนอประสบการณ์ 
ขอ้คิด และวิธีการในการทาํวิจยัภาคสนามทางดา้นภาษาศาสตร์ ซ่ึงการทาํวิจยัภาคสนามเป็น
ส่ิงท่ีจาํเป็นสาํหรับภูมิภาคน้ี เน่ืองจากมีภาษาของกลุ่มชาติพนัธุ์จาํนวนมากท่ีขอ้มูลตวัเขียน
หรือเอกสารในภาษานั้นๆ มากพอสาํหรับการทาํวิจยัทางดา้นภาษาศาสตร์ ประเด็นหลกัๆ ท่ี
ผูบ้รรยายนาํเสนอคือ ความเปล่ียนแปลงของการวิจยัภาคสนามท่ีเกิดข้ึนจากปัจจยัต่างๆ เช่น 
เทคโนโลยีท่ีสามารถทาํให้การเก็บขอ้มูลไดอ้ยา่งละเอียดและถูกตอ้งแม่นยาํมากข้ึน สภาพ
ทางสังคมท่ีมีผลต่อสถานการณ์ภายในประเทศซ่ึงส่งผลต่อการเก็บขอ้มูลของผูบ้อกภาษา 
รวมถึงสถานการณ์ภาษาในประเทศต่างๆ และยงัมีประเด็นท่ีเก่ียวขอ้งกบัการทาํวิจยัทาง
ภาคสนามโดยทั่วๆ ไป ได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างผูบ้อกภาษาและผูท้าํวิจัย รวมทั้ ง
จุดมุ่งหมายในการทาํวิจยัภาคสนาม 
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ช่วงท่ีสองเป็นหวัขอ้ Going beyond history: Re-assessing genetic groupings in SEA 
ซ่ึงมีนกัภาษาศาสตร์หลายคนมาร่วมสนทนา ไดแ้ก่ Zev Handel จาก University of Washington, 
Daniel Kaufman จาก CUNY และ The Endangered Language Alliance, วีระ โอสถาภิรัตน ์
จากมหาวิทยาลยัมหิดล และ Martha Raliff จาก Wayne State University โดยมี John 
Whitman จาก NINJAL และอาจารย ์ดร. พิทยาวฒัน ์พิทยาภรณ์ จากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
เป็นผูด้าํเนินรายการ ความสมัพนัธท์างเช้ือสายระหวา่งตระกลูภาษาต่างๆ ในภูมิภาคเป็นส่ิงท่ี
นกัภาษาศาสตร์ให้ความสนใจศึกษากนัมานาน เน่ืองจากพบลกัษณะท่ีอาจจะแสดงถึงความ
เก่ียวขอ้งกนัขา้มตระกูล ผูร่้วมอภิปรายแต่ละท่านไดอ้ภิปรายเชิงวิพากษเ์ก่ียวกบัสมมุติฐาน
ความสัมพนัธ์ระหว่างภาษาในภูมิภาคท่ีมีบทบาทอยูใ่นปัจจุบนั ไดแ้ก่ สมมุติฐานจีน-ทิเบต-
ออสโตรนีเซียน (STAN) สมมุติฐานความสัมพนัธ์ระหว่างตระกูลออสโตรนีเซียนและมง้-
เม่ียน และสมมุติฐานออสโตร-ไท (Austro-Tai) ทั้งในแง่ขอ้มูลและระเบียบวิธีวิจยั ทั้งน้ี 
Laurent Sagart ผูเ้สนอสมมุติฐานจีน-ทิเบต-ออสโตรนีเซียน ยงัไดใ้ห้เกียรติเขา้ร่วมการ
อภิปรายดว้ย 

การประชุมคร้ังน้ียงัถือเป็นความกา้วหน้าอีกคร้ังหน่ึง เน่ืองจากไดมี้การพูดคุยกนั
เก่ียวกบัสถานะสมาคมต่อเน่ืองจากการประชุมคร้ังท่ีแลว้ท่ีประเทศฝร่ังเศส ท่ีไดต้กลงให้มี
การศึกษาความเป็นไปไดท่ี้จะมีการจดทะเบียนสมาคมใหเ้ป็นองคก์รไม่แสวงหาผลกาํไร ใน
การประชุมคร้ังน้ีมีความคืบหนา้ว่าจะมีการจดทะเบียนองคก์รในสหรัฐอเมริกา มีการเก็บค่า
สมาชิกรายปี และร่างธรรมนูญ (constitution) ขององคก์รเพ่ือให้สมาชิกแสดงความคิดเห็น
และลงช่ือสนบัสนุนหรือคดัคา้น (ซ่ึงปัจจุบนัไดร่้างเสร็จและส่งให้สมาชิกแลว้) นอกจากน้ี 
ยงัมีการแต่งตั้งสมาชิกคณะกรรมการบริหารใหม่ ไดแ้ก่ Justin Watkins จาก SOAS และ 
Hsiu-chuan Liao จาก National Tsing Hua University แทนท่ีสมาชิกเดิมท่ีครบวาระสองปี 
ไดแ้ก่ Mathias Jenny และ รองศาสตราจารย ์ดร. กิติมา อินทรัมพรรย ์

สาํหรับการประชุมคร้ังต่อไปในปี ค.ศ. 2014 Justin Watkins จาก สถาบนัตะวนัออก
และแอฟริกาศึกษา มหาวิทยาลยัลอนดอน (SOAS, University of London) ไดเ้สนอตวัเป็น
เจา้ภาพจดัการประชุม คาดวา่จะจดัข้ึนท่ีมหาวิทยาลยัยา่งกุง้ สาธารณรัฐแห่งสหภาพพม่า ซ่ึง
จะมีการประชาสมัพนัธก์ารประชุมใหท้ราบต่อไป 




